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31 polgármester ur.
Bécs város polgármesterének 
Meglódult az agya szegénynek.

Jobban, mint kellene :
Gyűlölvén a magyar eszméket,
P császárját sem ismeré meg, 

Tegeződötf vele:

„Te trónodon erősen állj ott, 
Megoltalmazzák azt a szlávok 

És a hű németek ;
Jfa rá kell törni a magyarra, 
Németnek, szlávnak kész a kardja 

Megvéd ni tégedet ? ■ ■ •“

Magyartól védnéd a királyát.
Te gőgben el bu tu It silányság ?

Van-e hozzá erőd?
J-fisz a nagy német a te véred 
S úgy tesz, mint a cseh-morva népek . 

Nésziti temetőd !

Olaszra is mért tátod a szád ? 
Trieszt urának koszorút ád,

Ifi — nem Bécsben lakik ; 
Balkánon a szláv azt beszéli: 
Magyar-szövetség kell ő néki,

Mert abban bizhatik . . .

Mi joggal szó! a gyűlöletben 
Izzó nyelved a magyar ellen,

Jiogy lázadó lehet ?
Mivel védnéd a trónt meg akkor ? 
J-fisz csak förtelmes indulatból 

PH minden fegyvered !

Nem fog kezet szennyes kezekkel 
p trón, de ha, mint hajdan egyszer, 

Segítségért kiált:
P társaidtól és tetőled 
Mi magyarok, mi védjük őt meg, 

koronás királyt I
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Garantirozott hirek.
(5) Az ásványvizek megadóztatását végre 

mégis elhatározta a városi tanács. Az eszme apaságát 
senki sem akarja elvállalni. Roncsik Lajos főszám- 
vevő a legális apa szintén visszautasítja az apaságot 
és utal arra a körülményre, hogy ez eszmének a város­
házán igen sok házi barátja volt. Ezen uj adó tehát 
valóságos lelence, a melynek létrejöttében a nagy urak 
működtek közre, eltartását pedig a szegény nép nyakába 
sózzák.

(-J-) A kaszirnők tüzveszedelemben. A „Bika“ 
kávéház kasszatündéreit elérte a nemezis. Addig szór­
ták szemeikből a lüzszikrákat a kassza körül lebzselő 
férfiakra, a inig a saját szoknyájuk tüzet fogott. A 
tűzoltók teljes felszereléssel vonultak ki a nagy tüzve- 
szedelem színhelyére és az összes fecskendőket műkő 
désbe hozták és ezekkel sikerült is a kaszirnöknél a 
tüzet eloltani. A tűzesetnél megjelent egyetlen ripor­
ter: Lőw Jóska ez egyszer nagyon szeretett volna 
tűzoltó lenni.

(o) Világitó óra. Steinfeld Antal még ezelőtt 5 évvel 2000 
koronát hagyományozott a nagy templom tornyában alkalmazandó 
világító órára. Ezt az összeget azonban mai napig sem használták 
fel rendeltetési czéljára. Bezzeg ha emlékkerti pavillonokra ily 
hagyomány állana rendelkezésre az már rég felhasználtatott 
volna. Vagy talán azért fáznak úgy a világitó óra létesítésétől 
mert ez némely homályos egyházi ügyet a kellő világításba 
helyezne.

(§) Megszűnt a száj- és körömfájás a város hét 
kerületében, de kettőben még van. Ezt hallva igazán 
megkönnyebbülve sóhajtunk fel ; mert annyira meg­
szoktuk már ezt a járványt, hogy szinte roszul esett 
volna, ha tökéletesen megszűnik.

A debreczeni kertgazdák felírnak a mi­
niszterhez. hogy engedje meg a csőszöknek a lőfegyver 
használatát. Ennek a kérelemnek a miniszter aligha 
fog eleget tenni ; mert a mostani ex-lexes világban 
olyan időket élünk, hogy a kormányférfiaknak még a 
csőszök puskáitól is szurkolniok — tanácsos.

(o) Dániában a kutyáknak nem szabad megugatni 
a hivatalnokokat. Lám, nálunk szabadabb világ van 
ebben is ; itt bátran ugathatják őket, csak meg ne 
harapják.

Egyik helybeli lap arra kiváncsi, hova lett 
a Paplaczi ügyében 1901-ben a városi tanácshoz kül­
dött miniszteri rendelet ? Hát biz az a városháza pin- 
czéjében talált levéltárba került. Szorgalmas régészünk 
Zoltai Laji, majd föltalálja azt, csak tessék türelemmel 
lenni addig, mig a Laczikák kirúgnak a világ ké­
ményén.

(---) Tisza Pistának a fia agyonlőtt a vadászaton 
egy ti/, éves hajtógyereket. Csecsszopókat kellett volna 
azon a főúri vadász-mulatságon alkalmazni hajtők 
gyanánt, akkor nem történik ilyen szerencsétlenség!

(0) A hajléktalanoknak menedékhelyet akarnak 
berendezni a varosban, és pedig vagy a kurtanadrág- 
téreu, vagy a Csicsogó csapszék helyiségeiben. Már 
csak jobb lesz a Csicsogónal maradni, mert annak a 
tájékán legolcsóbb a tengeri pálinka.

(.) James Stobbe léghajós a múlt héten Debreczenben 
időzött. A hires légkirály azért jött városunkba, hogy innen egy 
kéjutazást rendezzen a magas felhőkbe. Debreczent azért tartja 
erre legalkalmasabbnak, mert a levegő itt legjobban van porral 
telítve és igy a léghajónak a levegőben is szilárd alap áll ren­
delkezésre. A merész légutra James'! a következő magasba vágyó 
debreczeni urak kisérik el:

Csiky Lajos, a ki az emlékkerti kioszk tetejéről száll be 
a léghajóba és rendjelét magával viszi, hogy az angyaloknak is 
imponálhasson vele.

Faust Elek, a ki az ex-lex romhalmazáról kezdi meg útját 
az egekbe, a hol miniszteri rendeletek még nem záriak el minden 
működési teret és talán még található valami foglalni való.j

(|.-J) Aczél Géza a vassátrak zseniális megalko­
tója Drezdába utazóit tapasztalatainak kibővítése czél- 
jából. Útjára V'ecsey főjegyzőn kívül a kofák áldásai 
is kísérik. A főmérnök, ha nem is gazdag tapasztala­
tokkal, de bizonyára hosszú szakállal fog hazajönni 
Drezdából, a hol a német kofák szeretettel és zöld 
petrezselyemmel fogadják.

(*) A szabolcsmegyei gazdasági egylet szőlő- és borkiállí­
tást rendez a jövő hó elején, melyen csak megyebeli termelők 
vehetnek részt. Vajon nem lesz-e savanyu az a szőlő meg az a 
nyíri vinkó, hogy a ki belekóstol, eczetes ugorkának érzi magát 
tőle ? !

(.4:) Nálunk a királysértések egyre szaporodnak, 
és ennek csupán egy oka van, hogy t. i. (úgy is tudni 
nem illik) a király személye sérthetetlen, mig a nem­
zetet még a főhadnagy is arczul ütheti. Most e hó 
21-én lesz ily pernek tárgyalása. Váljon igazat adnak-e 
a főhadnagynak?!

(>) A városi tanács megtagadta Kovács Mihály 
tanítótól a lakbért és a tűzifa járandóságot. A városi 
tanács ugyanis azon a multszázadbeii véleményen van, 
hogy nem igazi tanító az, a ki jól-Iakik és a ki nem 
csupán a népnevelés hatalmas lobogó lángjánál me­
legszik.

(;.-í) Egyik helybeli lap azt kérdezi, mi lehet az 
oka, hogy a nagytemplom világitó órája nem világit? 
Nincsen még felszentelve, jelentetik alázatosan; —pedig 
spiritusz sancti nélkül ? az ördög legyen barát Ró­
mában !

(in A menykő. Oly forró volt a levegő szeptember havá­
ban, hogy az égi háború kitörése elmaradhatatlan volt. Le is 
ütött a menykő még pedig Ch/opyból. Nem lehetetlen azonban, 
hogy e meny kő dörgésétől a bécsi burg falai fognak meg­
rendülni.

(&) Az osztrák császár azt akarja, hogy ugv tánczoljunk 
a télen, amint az ö Chlopy-i napiparancsa akarja. Már pedig ab­
ból aligha lesz valami, mert mi a télen úgy fogunk tánczolni, a 
hogy a Magyarlak nagy dicsösséget aratott bandája fogja huzni. 
És a helyett hogy kiváncsiak lennénk az e fajta napiparancsok 
hangjára, bizony csak most kedden a két Magyar! búbánatosan 
siró hegedűjének hangját hallgatjuk meg a Hungáriában rende­
zendő Dankó ünnepélyen, a mely alkalomból kilesz állítva a 
Budapesten aratott fényes diadal szép emléke a fellelkesült kö­
zönség babérkoszorúja is. mely után nem küvetkezhetik más csak 
az első dijak, az aranyérmek egyike.

(!) Vasvármegyében az idegen nyelvű ezégeket pótadóval 
rótták meg és ezt az adót úgy hívják : a magyarság adója. Meny­
nyivel előbb jár ennél Debreczen ! itt már az idegen nyelvű ezé­
geket városatyáknak választják meg !

kifogástalanul teljesitiŐszi és téli ruhák "IBII ,, „ ,
BBT tisztítását ^ * L,

Férfi ruhákat szakember javítja és vasalja. Debreczen. Széchónyi-utcza 42. ss.
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Túzok Mihály
_ debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —

Debreczen, 1903. szeptember 20.

Kedves Dongó Etsém !
Ondód, szeptember 18.

Mihóta ócsú lett a czúkor, nincs maradásom Zsu­
zsitól. minditig asszongya mikor hazajövök a városbul, 
oszt átadom neki a maga porczióját, mán hogy a czu- 
kort, akkil szokok neki hozni, hogy micsoda muczig 
vagyok ; ócsó a czúkor asszongya, oszt mégis csak 
két píz árával szúrom ki a szemit. Pég higgye el ked­
ves Etsém, hogy nyiha még öt pizt is kötök rá, de 
csak nem hiszi, oszt ojankor még a dcrakaho se haggya 
nyúlni az embert, akki mégis csak nagy inúria egy 
híresnétül. Mán jöjj ík ki a héten kedves Etsém, oszt tapogassa 
ki az erköcscsit, aut mongya meg nékem, hogy mibe 
hibádzok eránta ; de azonba a beszídre nagyon vi- 
gyázzík, valamit cl na szalajcsik a kedves nejem előtt, 
mer akkor mind a hármúnknak szűk lesz az Ondód.

Van egy vín almafa a tanya előtt, most őszre 
kelvén másocczor virágzik, oszt asszongya Zsuzsi, hogy 
ipp ojan vagyok én is, virágzók aszongya, de nem hozok 
gyümöcsöt. Ipp annak örüjj arantüdö, mondok, de aszongya 
hát nem tuggya gazd uram, hogy mit mond az irás .
,A mejj la jó gyümöcsöt nem terem kivágattatik és a
tűzre vetettik." .

így szók vollem macskazni mostanáha, akki ekki- 
csil pötyögösön esik, mer egy a, hogy kegyetlen fija- | 
talnak érzem magam, más ammeg, hogy Zsuzsi rímsi- ■ 
ges szípen neki van gümbölyödve, oszt mégis beszil. j 

E miá az magoss politikával is keveset törődök, j 
csak ipp aval vagyok el akkil a kondás bojtártul hal­
lok, mer ü ujságho jut nyiha. mikor sajtot vesz a vá- 
rosba ; oszt ü meséli, hogy aszongya megbukott Kujon- i 
Héderváry, oszt ü felsige nem tud milisztert lógni ma- ! 
gának, mer mír az ír hogy nem akad mán hunezut akki 
a nimet szót akarná a hadseregbe.

Na ha ez úgy van, ahogy Jankó mongya, hát na- ; 
gyón jól van ; mer magam is aszondom, hogy keriij- 
jik fejül az alsó állkapczája, akki a nimet szót pár- 
tojja. Erőt egissiget kívánok tisztelettel

Tusok Mihály mk. hejjes pógár.

Válságos világ.
Szovolja ■' Mörmörstein Náczi.

Nagy erömövész vöt Khoen-Héderváry,
Országházba járta mogát prodokhálni.
Ójoncz emelgelés addig motogatta,
Hodj megszokadt bele, derekát beadta.

Hodj felsölte mogát, lett neki nagy orrmány 
Ráadásól pedig megbokott a khormkny.
Megthürténte mogát, ex-lexes állaput 
A ministeriom kopta ótilaput.

Válságos egy ve/ág, mit azóta élőnk, 
ki thodja, hodj vajon mi thürténik velőnk ?
Még ha nem thürténne thalán már semmi más,
Már az is ruppant baj, hodj nem volt surozás.

Az üreg bakáknok a mint hiröl hozták;
Hodj velők kerdeichot csináltat az osztrák;
Megokornak ük is csinálni o sztrájkot,
Nem ókornak tuvább szolgálni osztrákot.

Mein Gatt iber die Welt! mi lesz ennek vége ? I 
Kezükben a phoska, ki áll majd elébe ?
Suprunban a minap thürténte egy atak ;
Ki thodja ? még thán majd vér is föly mint patak ! r

Wei mir I hát nem okad tudós, vagy filiszter,
Ki lenni merne mint elnöklő minister ! ?
S megmogyorázná a hadügyi khurmánynak .- 
Hodj lenni kén neki tübb vágott dohánynak.

Mert jogtolon tette meg az intézkedés 
Ebből Zavarodhat még nagy verekedés ;
Mert megreterálni nem szeret a madjar.
A hadügyi khurmány ezt thodni nem akar ?

Ne reterá/tassák az üreg bakákat
Mert a rökwercz, kerdeich csak árt. nem használhat
Vorwerz kell azuknak, odjan más mi khéne ? !
Laufschritt hozofelé, s helyre áll a béke.

(Sanyo)

Garantirozatlan hírek.
Makó Lajos a színházi évadot a „Titok“ czimü 

vígjátékkal nyitja meg. Nohát az újonnan szerződtetett 
ta<mk tehetsége is titok előttünk és ezért a jövő szini 
szezonban a színházlátogatás mérve szintén mélységes 
titok még.

■; I Az alsó ausztriai tartomány gyűlésen Sie/berer mondja 
hogy Magyarország megbomlott. Ergo : nem csak El Rómától ! 
dg’El Magyarországtól! Herr Sielberer ! Ez már arany beszéd ! 
Váljon mikor született, hogy . . . Demosthenesnél is szebben be­
szél ? ! Világos, ez volna a bonyodalmak megoldásának arany 
kulcsa. Ez az ur Schönerernél is szebben beszélt.

(X) Az egészségügyi bizottság azt határozta a 
múlt héten, hogy a piaczot seprés előtt locsolják az 
utczaseprők. Hát vizet hol vesznek hozzá ? A piaczi 
egyetlen kutléléből ? Vagy úgy segítenek a dolgon, 
iiogv a köntösgáti ártézi lyukból vezetik be a vizet ? 
Az meg elönti a várost !

Igyunk Avas-ujfalusi „Oroszlán“
Piacz-uteza 29., a

természetes égvényes savanyu gyógyvizet üve­
genként 12 fillér. — Kapható kizárólag a
Schwartz-féle dohánytőzsdében 

városházával szemben.
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R főispán lemondása. Szobatüz.

— Az elmúlt hét szenzácziói. — Bikabeli kaszirnök szobája
A múlt héten majd gonoszul jára,

A héten közbeszéd tárgyát képezte az a hir, hogy Puky 
Gyula főispán állítólag lemond. Ezt mondta volna ugyanis a főis­
pán a szoboszlói úri kaszinó udvarán, bankot után egy ott fcú- 
borgó, boldogságát a néma éjszakában kergető urnák, aki 34ü 
koronát veszített kalábcren s ezt a kijelentést éjfél ulán 2 óra 
40 perczkor egy bizalmasan önfeledt perczben a feleségének, hogy 
kimaradásának némi indokát nyuj hassa e politikai kijelentés ál 
tál, holmi fontos politikai pártértekezlettel takargatva a hosszú 
ideig tartó kaláberezést. A fiatal menyecske azután másnap reg­
gel közölte ezt a férj anyósával, a ki elmondta a takarítónőnek, 
aki viszont nem késett a dolgot elujságolni a tojásos kofának. A 
kofa. akit Dely Telegraf értesülései szerint Sárinak hívnak, de a 
Reuter-ügynökség nagy előszeretettel Saroltának emleget, nem 
tűrte a begyében a dolgot, igy került az nyilvánosságra.

A Dongó politikai munkatársa ulánna járván a dolgoknak, 
kiderítette ez ügyre vonatkozólag, hogy ugyanis :

1. H.-Szoboszlón nincs olyan úri ember, aki éjfél utánig 
kaláberezvén a feleségét ne azzal vigasztalná, hogy pártértekez­
leten volt, ahol a főispán vagy legalább is az alispán neki fontos 
nyilatkozatot tett.

2. A tojásos kofák megbízhatóságához úgy Debreczenben. 
mint a világon mindenütt — kivéve az éjszaki sarkot, a hol csak 
fókák vannak, melyek nem tojnak. — nagyon sok szó í rhet. ugv 
annyira, hogy utóbbi időben a politikára semmi befolyásuk nem 
ehet. Ellenben drága a tojás és nehéz az élet.

3. A takarítónők szintén csak igen kivételes esetben mon­
danak igazat, különösen, ha fiatalok s nőtlen uraknál taka­
rítanak.

4. A Dely Telegráf az esettel nem foglalkozott, a Reuter 
ügynökség kiadványaiból ellenben térszüke miatt kimaradt a 
híradás.

Vagy nem is a kaszirnök szobája,
Hanem a tündérkék frizurája.

Hajsütó vas-meleg/tó lángja,
Reáunt a vas pirítására,
A függönybe harapott beléje, *■
Tündérarczok nagy rémületére

Veszedelem lett volna belőle.
Ha belekap a frizurás főkbe;
Óh akkor a - Bika > kávéházba
Kopasz lett vön mind a kaszir!ányka\

De nekünk jó tűzoltóink vannak,
Egyszerre a vés helyre rohantak ;
Olyan tűzzel támadtak a lángra,
Szinte tüzbe/öttek utoljára.

Színház.
Színházi levél.

Nagyságos Dongó Ur !
A mull héten Máramaros- 

iTTm* Szigeten voltam. Egy kalauz
szállított el a harmadosztály

Wjtr egyik külön fülkéjében. Tetszik
tudni János Böszörményben i
minden pénzünket megivott, 

azért voltam kénytelen a cárból szagu kabinban 
utazni.

Megérkezve Máramaros-Szigetre Sebestyén urat
Ugyancsak megiutervivoltunk több embert ebben az ügyben, 

akiknek véleménye a következő :
találtam a pályaudvaron.

— Mit néz miivész ur. kérdeztem én '?
Komlóssy Arthur (Idézve a költőt : — Miért ?

Lemondani, lemondani 
könnyű az tat kimondani
Hej de nehéz ám megtenni
Még hogy ha van mit is enni

— Még most sem vagyok benne biztos, hogy Nagy
János nevű színész csakugyan nem retteg te ti-e varo­
sunk közbiztonságát.

— Már nem, feleltem, otthon van Debreczenben.
Erre Sebestyén ur elment a kaszinóba, a hol

Dégenfeld József szerint lemondani nagyon problematikus 
dolog. V annak akik már csak akkor mondanak le, mikor lemon- 
datták régen.

Lengyel Imre : Osztozik Dégenfeld gróf véleményével, de 
a lemondás fájdalmai és a szerelem gyötrelmei egyformák. Mind­
kettőnek vége szokott lenni, mert van rá Uastrom Előbbire azon­
ban biztos sikerű tapasz csak a királyi tanácsosság.

Csiky Lajos szerint mindenről le lehet mondani kivéve a 
szorongatottak helyzetén való segítés gyönyöreiről nem. Ü például 
e tárgyban kifejtett akcziójáról soha se mond le. Így azután, a 
hol a szegény emberre nézve legnagyobb a veszedelem, az o jó­
voltából közel van az emlékkerti kioszk.

délelőtt 9—12-ig, d. u. 3—ü ig Rudnyánszky Gyula 
debreczeni szerkesztő urat dicsérte. Mert tetszik tudni 
nagyon szeretik egymást.

Én aztán este a színházhoz mentein. A ne izélj
Mezei mert megijed a gyerek czimii drámát adták.
Előkelő domborításukkal kiváltak : Hahn el Aranka,
Bittera Erzsi, A. Hegyi Lili és a tűzoltók. *

Előadás után katonazene volt, amely alkalomból 
Szilágyi Aladár Fiúm—Puding borbély ur berugásának
568f-ik jubileumi estéivé! ülte. Az ünnepeltet Farkas
Béla ur a következő táviratban üdvözölte :

Ha megenyhül a határ,
Lapunk zártakor értesülünk, hogy az az illető h.-szoboszlai 

un ember csak annyit mondott kaiabriazás közben, mikor egv 
rekontrakasszáról volt szó, hogy lemond arról, hogy az aduit 
hetessel ultimét csináljon. Ellenben nem mond le arról, hogv az 
uhut, a Fedák .Sárit és a dalai lámát meg ne csinálja. Es pedig 
az uhut a tök ásszal, a Lédák Sárit vöröskirály val és a dalai 
lámát a zöld alsóval.

Ez a kijelentése adott félreértésekre okot, a mit őszintén
sajnál.

És te berúgsz Aladár,
Mindig read gondolok,
A váltadra borulok.

Az estély két napig tartott. Cserny Béla és Krasz- 
nay Andor kibéküllek. Pataki tabledomajor ur ismét 
potyán vacsorázott.

Más újság most nincs. Csókolom a kézit.
Sun por a háti

1 nyugdíjas öltöztetőnő.

"V''y ;:•;'■v 1

MHnKr _ —----- \
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Brachkrogen Dávid
— jókívánságai

— O Ti szó Vis to ore ságiul 
oz üvé vodászoton ledjed te 
edj hojtógyere' !

— Lássák légidet oll ej an 
szívesen, mint o szacziálistok 
oz oraszczávt Rumábo bene !

— 0 szerb királynők ledjed 
te oz üvé hitelezüje 1

— 0 morseillei pestis kur- 
házbo tonitsák meg légidet o 
morseille indúlóro !

— Tolojdon mogadon to- 
posztolgyal te o küzüs hod- 
sereglül oz üvé bamlási pra- 
czessusát !

— Oz ótozó zsebtalvajok prubálgyonok ki rojtod 
o kezük üdjességit!

— Ledje o tiéd fejed ollejan állopotba, mint o 
saprani kotonotiszt oreságak okblokai !

— 0 helyi vosút tnazdonyo tonitso meg légidet 
billiárduzni 1

Fináncz-sóhai.
Irta : !•'

Borulni kezd megint egem 
lm összeesküdt ellenem 

Ital mérő szatócshad; 
Ki/enczven nap kevés neki 
A korcsmáját bővíteni.

Ezért engem okol csak.

liszt Elek.
A városi jéggyárral is 
Faschéban állok még ma is, 

Bár a békét óhajtom ;
A békejobbom e/veti,
És nem akar segíteni 

Jégből adót facsarnom. —

Gólya Friczi arany köpései.
— Megkezdődött az iskolai év, 

cii is megkezdtem már szereplé­
semet az „Eriiké" kávéházban. Ez 
az oka, hogy a tanfolyamra majd 
csak püspöki engedélylyel fogok 
beiratkozni.

— Az idén megint több a jo­
gász az akadémián, mint a the- 
ológus. Ez a konkurrenczia iga­
zán sajnálatra méltó, mert félő, 
hogy a kávéházak túlzsúfoltsága 
miatt bajosabb lesz a főpinczéri 
aufschreiben.

— Egy jogász kisasszony is 
lett volna az akadémián a folyó 
évben, de a professzori rövidlá­
tó ság nem vette föl. Pedig ha 
fölveszik, nem lesz absentiám az 
idén, mert let volna vonzerő a 
tanteremben, érdekesebb, mint a

perrendtartás. így azután magukra vessenek a tanár urak, ha a 
kaszirnök jobban érdekelnek bennünket, mint az ö előadásaik.

— Nagy volt a hajczihé a könyvtárnok választása körül,
[ még magam is egész lelkesedéssel korteskedtem. No, nem azért, 

mintha valami nagy barátja lennék a könyveknek, hanem hát ol­
vasni szeretek én is — karambolokat a billiárdon.

— Nagyon szép beszédet tartott az iskolai év megnyitása 
alkalmával a rektor ur, komoly munkára és kitartásra buzdítván 
bennünket, tlát hiszen ebben nem is lesz hiány. Már három 

I coetusban megalakítottuk a ferbli- és tarokkompániát.

- Panaszkodott a múltkor egy újdonsült gólya, hogy el­
vesztette a leczkepénzét egy csöndes ferblizés alkalmával, már 
most nem tudja, mit csináljon. Sohse busulj pajtás, vigasztalom 
az ipsét, minden kezdet nehéz ; majd megszokod te az ilyesmit, 
mire a negyedik évet taposod !

Hálátlan népI Nem látja, hogy Szörnyűség elgondolni óh. 
Az érdekében dolgozok, A hátralék egy millió

S kovácsolok uj tervet; Az egyenes adóban!
Hisz bő vitelt mérőhelyén Holott én mondám: czivisek, 
Sokkalta több vendég leszen Hátralékot nem tűrhetek !

És - több adót fizethet! ... Szépen állok valóban

Ha ez tovább is így megyen,
Hát istenhozzád Debreczen,

Én másfele pályázok!
Késő bánattal visszasírsz,
De nem találsz sebedre irt:

Ilyen derék finánczot I

A Fi őrt ob ágy hasznosítása.
(a laKlaphorn)

A debreczeni gazdasági egylet 
Nem debreczeni szűk köré,

Hanem körül a vármegyében 
Minden — lóé, meg ököré !

Lapunk mai számához mellékeljük a világszerte 
előnyösen ösmcrt specziálistának Th. Konetzky-nek, 
Säckingen (Baden, Németország) a felhívását.

A körülményekhez képest.
A : Hallottad, hogy X. fiatal asszony egy 

lánykával ajándékozta meg 86 éves férjét i
/> : Igen, és a legcsodálatosabb a dologban 

az apa a körülményekhez képest jól érzi magát.

Zóna reggeli a Frohner éttermében.
Folyton frissen csapolt sör és Zóna reggeli, gaz- 

hogy dag étlap szerint kapható a Frohner szálloda csinosan 
berendezett udvar-kert helyiségében._______________

Színe hagyott avagy elpiszkolódott ruhák festését
és ,c,jesiti KONCZ József SÄ-?
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás levele a német császárhoz.

Jó egíssíget kívánok fel­
siges Uram, Isten hozta 
nállunk, hát oszt liitt-i 
sok szarvast '?

Mihint meghallottam a 
hírit, hogy Magyarországba 
jött kigyelmed, mingy el- 
lökiltem magamba, hogy 
mondok elpattanok Héj - 
jére a vín Subával, akki 
türül moeczett sógorom, 
csakhogy a vöt benne az 
akadémia, hogy a felesí- 
gem Gyikó Erzsók még 

pititeken vót egy hete asse monfa hogy hakkfitty, oszt 
mégis mán szombaton dirre oan egy egissíges kis ján 
rukkapált a Vakaráné bábasszon keze koszt a pójába, 
mint a virág, a fürösztö tekenőbe is ászt mivelte, mint 
a csík, akkire való nízve még Nánásra se láttam el 
menni, mán pég ott nemzetes Rákosi Viktor kipviselö 
uram ugyancsak lazsnakolta szóbeszíddel az osztrákot.

Hát így oszt kedden elől Béjjére se indulhaték, 
mer mondok azír hogy így lóvá tett, mán még se ha­
gyom itt két három napig a vín annyokot.

Kedden dílbe oszt elindultunk Subával aval a 
fellett szándíkkal, hogy felkeressük kigvelmedet, oszt 
ha Béjjén nem tanájjuk, máj ráakadunk a karapancsi 
erdőbe, ahun a szarvasokat kergetíszi, igen ám csak­
hogy a püspökladányi határba megcsökönvösödött a 
Nyalka, oszt híjába csípettem, nem mocczant az előre 
egy tapottat se, ha ikább lefekütt, oszt mer mír azír 
hogy mán akkor ippen ifél vót, mink is lefeküdünk 
mellé a sógorral.

Szeredán reggerre megemberelte magát a lú, oszt 
alig üt ék rá kettőt, mingy elindult Kaivzag (elé, oszt 
ojan virgoncz vót, úgy igyekezett, hogy mán dirre be 
is írtünk Karczag várossába.

Ahogy megállunk a nagy kocsma előtt, ipp ott 
árujják a Firiss Újságot, mondok veszek egyet, vettem 
is, oszt alig pislantok bele, ehen mingy az ötlik a sze­
membe, hogy aszongva a nimecsesászár, mán hogv 
kigyelmed elutazott Béjjérül Bécsbe.

Na sógor mondok, hát te míccz-i Bécsbe V
— Megy a lú aszongva.
Igv oszt nehogy a sógor Iának tarcsík. én se 

mentem. Visszajöttünk nagy szomorún, csak a Iának 
vót jókedve, mer hogy hentesnél szógák ezeknek előtte, 
nagyon ki van pallérozva, oszt asztal is jól tuggya. 
hogy mibűi kíszül ott a virsli.

Hát mán engeggyík meg Felsíged, hogy nem ta- 
nálkozhattunk, de kár vót ugv sietni, mer ekkis beszí- 
dünk lett vóna figyelmeddel, akkit mos inán hitelen 
vagyok ebbe a levélbe megírni, ezt faggyuzza meg !

Abból indúlok el tuggya, hogy jól emlíkszek rá, 
hogy mikor jelenleg 1897-be itt vót nállunk látogatóba, 
oszt ojan okoson beszílt mi vél lünk is meg Ferencz ,ló- 
zsep ü felsígivel is, hát nem lőtt bele egy hónap, mán 
meg vót igirve ríszünkre az ajándík tiz czobor; hát 
mám most ha akkor vót oan szives, hogy megtutta ma­
gyarázni mindenkinek, nagy felszóval az égisz világnak, 
hogy mijen dicső az magyar nemzet, mongva el most 
is akki dukál Bécsbe, ne sajnájja a szavazatot az én 
jó Istenem a Igya meg még a nyalka bajuszszát i». akki 
az égleié áll a tiszaujlakitúl, döfje ki magyarán, hogy 
a magyar ármádia magyar szó nekííl nem ír semmit, 
aval meg keresztülgázol az égisz világon.

P

Na de hisz tuggya mán maga annak a móggyát, 
hogy hogy kell. Arra ippen semmissé aggyik, akkit a 
bécsi csöcselik iivöt az ucczán a magyarok ellen, 
mer az alásson engedőimet hírek alább való a tordai 
malacznál is, akki pég a vájuho se tudott a tisztessíges 
vígivei közeledni.

Nem is csalódok én kigyeimedbe, mer isz a kípe 
is ojan csupa egy magyar (izismika, mintha csak a 
Hortobágyiad fogtak vóna el kigvelmedet a nímetek a 
magok ríszire császárnak.

Tudom hankolúdik is nyiha az ágyába bánatába, 
hogy mi nem született tiszta magyarnak.

Na de nekünk így is jó kigyelmed, mer ámbátor 
meg vagyon Írva, hogy hamissacska a ni met, de azír 
abba is akad elvitve szemenkinl tisztessíges ember is ; 
hát ezen ne aggóggyík.

Máskülönben még abbul se múlt el semmi, hogy­
ne parolázzunk egymással, mer ha jó hirt hallok ki - 
gyehnedriil, nem restellek elbillenni Berlinbe inekkö- 
szönni a hozzánk való szivessigít.

Addig is álgya meg az én jó Istenem mind a két 
kézivel, tisztelem az égisz csa nággyát, különösenn Atilla 
urfit, akki mán magyarul is beszíl eszem azt a téfeles 
bajuszszu kis száját.

Erőt egíssíget kívánok, nekünk nincs hálá légyík 
a jó Istennek semmi bajunk, csak a kis malacz rágja 
kínnvába a kóczmadzagot mer jókor derára fogtam oszt 
megcsömöllött. Na de még ma keserűsül tötök belé a 
happáré törje ki, ne zabáit vóna ojan ész nekül, máj 
meg gyógyul ettül.

Marattam tisztelettel
Bugyi Sándor emká 

tajigás és hejjes pógár.

Vásároljon fekete selymet!
Szolid minőségért jótállás.

Kérjen mintát selyemszöveteinkből, méterje 1 korona 15 
fillértől 18 koronáig. Különlegesség : legújabb selyemszöve­
tek, menyasszonyi, estélyi és utczai toilettekre, színes és 
fehér. Magyarországba közvetlenül magánosoknak adunk el 
és a kiválasztott selyemszöveteket vám- és portómentesen 

szállítjuk házhoz.

Schweizer & Co., Luczern Svájc
sei vemszövet-ki vitel.

Epilepsia.
Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajukban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér- 
mentve Schwanen-Apotheke,FrankurtaI

Donogán és Samossy
Kunz Iózse: és Társa utódai

DEBRECZEN, kistemplom bazár.
Vászon, Készfeliéniemü, Mennyasszonyi kelengye.

A külön -Szőnyeg osztályban" óriási választékban :
Függönyök. Ágy- és Asztalterítők. Bútorszövetek 

Cocns lábtörlők

L 1 X 0 L B U M.
Olcsó arak. Előzékeny kiszolgálás.
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Vasút, dohány és waggongyárosok 10 ,, engedményben 
részesülnek

Hol vásároljunk TT
Kérdőjelként all előttünk e probléma, melyet

Székely Jenő és Társa u.
ez ég fényes sikerrel oldott meg, ;i mikor nagy tömegben megvá­
sárolt árukat, melynek jó minősége elvitázhatátlan, a lent feltün­

tetett bámulatot keltő árban bocsájt eladásra, n. m. :
Kitűnő férfi ingeket 75 krért. - Házilag készült férfi és női czi- 
pöket 2 forintért. — Gyermek czipőket 1 forintért. — Férfi és iiu 

posztókalapot 60 krért.
Blousokat és napernyőket minden elfogadható árért. Ezen­

kívül még tömérdek térti es női divatezikket, melyeknek ugv ol­
csósága, mint jósága, minden versenyt kizár.

0 0 N G 0

Iskolai tanulók 10 °/0 engedményben részesülnek

rak-Gyárunk különlegességei és 
tárunknak kiviteli czikkei:

Karaván thea és legfinomabb
Kínai thea.
Lengyel és franczia likőrök 
Borszesz 97 0 o (nyers darabos)
Ánizs és köménymag sesz,
Facon rumok 50%—90%
Valódi jamaikai rumokat

ajánlunk
GEBRÜDER H APELiÜSZ

Brody pályaudvar
Galiczia, orosz határon

Szőlőtermelők figyelmébe!
Van szerencsém an. é. szőlőgazdák b. figyelmébe ajánlom sa­

ját uj gyártmányú vasszerkezetű, felülnyomó és kitűnő minőségű

borsajtóimat, ^BK8
melyek háromszoros áttétellel és fatányérokkal vannak ellátva és 
bármily eddigi gyártmányú sajtónál nagyobb erőt fejtenek ki.Nincs 
a közepén csavar s Így a törköly egy darabban kivehető, ezáltal 
nagy munka és idő megtakar!Iás áll elő. Ajánlom továbbá saját 

gyártmányú

W&T szölözuzóimat,
melynek minőségéért és szakszerű készítéséért jótállást vállalok. 
Mindezen előnyök daczára rendkívül olcsó árban árusítom eze­
ket és kérem meggyőződés végett a Deák Ferencz u. 22. alatti 

nagy raktáramat megtekinteni
mély tisztelettel

Preizler Mór
mülakatos és gépműhelye.

I
aOE G.Schmidt

fötörzs es tisztiorvos féle

vedjegygyel.
el! ala tt a valódi

gyorsan es alaposan
gyógyít idoszaKos

süketséget, 
fű I f sja s t,.. füh.úcást. 

lles nagy o mállást
ajmég iH.íiresetekben is._ j^lEgye^-ii k—Sn*-! üwen je 2m

Dr. Rothschnek V. Emil I
gyógyszertára az „Arany 1 
egyszarvúhoz“ Debrecenben

Kun József
késes és müköszörüs,

Széchényi-utcza 1. sz. 
Kések és kertészeti mü 

Szerek állandóan raktáron 
vannak a legnagyobb válasz­
tékban. Köszörüléseket és 
javításokat pontosan eszköz- 
lök és olcsó árakat számitok.

MIHALOVITS J. gyógyszertára s gyógyszerészeti 
miilaboratóriuma a „Kigyó“-hoz

DEBRECZENBEN, Főtér 31. sz.

Ajánlja a következő közkedveltségnek ötvendő készítményeit:
Harmat créme

arezszépitö s bőrápoló kenőcséi, mely teljesen ártalmatlan, 
nem zsíroz, tehát nappal is használható s az arcznak üde- 
seget, finomságot s luunvasságot kölcsönöz. Az arezot tisz­
títja s fehéríti. Kiváló eredménnyel használható arezvörös- 
ség, májfolt, söniör, szeplő s egyelt!) bürtisztátianságoál.

1 tégely Harmat-créme ára 1 korona.

A créméhez használandó ponder, a
Harmat arezpor.

mely az arezuak üde, ifjú sünt kitlvsöiv'Z : három-féle szín­
ben kapható u. in. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik 
minden más készítménnyel. - Jól tapad és igen jól fed.

Próbadoboz ára 50 fillér. Nagyobb dobozé 1 és 2 korona.

A Mollitergin
a legkiválóbb arcz s különösen kvz-bőr-ápolo fo \ adék, méh 
a bőrnek selyemszerű lágyságot, hársunyszerü finomságot 
kölcsönöz Fehéríti az arc- s kézbőrt. 1 cljesen ártalmatlan. 
Nem zsíros - nem piszkitja ,i ruhát. Hatása bámulatos és 
rögtöni! Napégette és szélkifujta kezeket vagy arezbőrt a 
legrövidebb idő alatt üdévé, finommá tesz. Megbámult Keze­
ket eldurvult kézbőrt fehérre, puhává változtat.

Egy üveg Mollitergin ára 1 korona.
______ Xagv ruktár bel- és külföldi

Dr. Borsos-féle Növényi Hajszesz.
Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr megkorpásodását, a haj­
végek megtörését s megóv a fejbőr-betegségektől. Illata kel­
lemes. Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem 
piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan) Elősegíti a 
hajnövést !

1 üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona.
Dr. Borsos-féle Növényi Hajkenőcs

Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 
kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan 
olyan kiváló hatású hajkenőcs is, mint a Borsos-féle hajszesz. 
Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos !

1 tégely Hajkenőcs ára 1 korona.
_ A Mihalovics-féle.
a3 íztelen Csukamájolaj.

teljesen Íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem
■euD okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik.
cr>
5^ A Mihalovics-féle

China bor. t
^ China vas-bor. I 1 üveg ára
— Condurangó bor. í i kor 60 fill.
S Pepsin-bor. J
cti Szomorodni borból kiváló gonddal készült gyógyborok,
— melyek gyógyérték tekintetébenversenyeznek minden e 
S nemű készítménnyel.

-különlegfesséyfekből.  --------—■—

ad
ad

-ad
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Gráczi kereskedelmi akadémia.
Alapittatott 1863.

Nyilvános tanintézet négyosztályu íelsóbb középiskolai ranggal. 
Végzett növendékei teljes mértékben élvezik az egyéves ön­
kéntes! jogot, valamint jogosítva vannak bizonyos állásokra, 

illetve hivatalokra pályázni.
Felvétetnek növendékek, kik négy alsó középiskolát, va­

lamint polgári iskolát (ezek bizonyos előfeltételek mellett1 vé­
geztek. Felvétel más egyenrangú iskolákból a magas Minis­
terium engedélyétől függ. I gyanez áll egy magasabb középis­
kolai osztályból a keresk. akadémia második osztályába való 
állép sre nézve. (A minisztériumhoz intézett kérvények az 
igazgatóságnál nyújtandók be.) A tanítás szeptember 18-án kez­
dődik.

Egy előkészítő osztály külön turtalik fenn kevésbé kép­
zett növendékek, valamint olyanok részére, kika német nyelv­
ben még nem eléggé jártasak.

Az intézettel egyéves tanfolyam van összekötve (kezdő­
dik okt. '.) felsőbb középiskolákat és ezekkel egyenrangú tan­
intézeteket végzett növendékek részére, kik kereskedelmi vagy 
ipari vállalatoknál akarnak működni, vagy kik mint egyetemi 
hallgatók (jogászok) ismereteiket korszerűen kibővíteni akarják.

Szabad, bizonyos előképzettséghez nem kötött egész évi 
és félévi tanfolyamok is tartatnak férfiak és elkülönítve nők 
részére (kezdet szeptember IS és február lő.)

Prospektusokat szétküld és további felvilágosításokat — 
a tanulók ellátására vonatkozólag is — nyújt az igazgatósági 
iroda Gráczban Kaiserfeldgasse 25.

Berger J igazgató.

Debreczen, 1903. szeptember 20.

Családi Singergép 32 forint.

Telefnn szám 308 Az éPill'si illv‘ny beálltávalleieion SZdUI QUO. a , l,]lilli lirak ügyeimébe aján­
lom épitési anyagraktáramat, a hol
portland és román czement, alabastrom és stuca 
túr gipsz, elszigetelő lemez, aszfalt tetőfedő lemez, 
carbolineum. kátrány, fekete vörös és zöld fedél 
lack és minden e szakmába tartozó czikkek a 
legjutányosabb árban szerezhetők be.

Vállalok : fedéllemez befödéseket. faczementtetö- 
ket. nedves falak szárazzá tételét, kapualjak és járda- 
aszfaltozásokat.

Lukács Vilmos n
munkálati vállalatának képviselője. . .

Értesítés.

Villamos házi csengők és telefonok készíté­
sét tartós és gyors kivitelben készít Föld­
vári L. debreczeni első eleklro mechani­
kus, Kossuth-uteza 1. szám az udvarban. 
Javításoknál fél évi. uj berendezéseknél 
másfél évi díjtalan rendbentartás, illetve 
jótállás biztosittatik. Vidékre soron kivid 
a leggyorsabb kiszolgál..s. Villamos mű­
szerek és telszerelések raktára. Telefon 1(18.

Az alant jegyzett ezég a maga nemében azon páratlan ked 
vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden utánüzetcs nélkül, kitanitja a diva­
tos női szabászatban

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá jutn. 
úgy a legdivatosabb nöiruha, valamint a fehérnemű szabászathozi 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén díjmentesen adjuk,
_____ .____  Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. —------------

Raktáron tartunk Családi singer, Karika hajós Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb arak és kedvező fizet“si feltételek 
mellett. Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók
Tisztelettel ROSENBERG és HAMMER Villanymüszerészek. 

Varrógép és Kerekpár raktár (Piacz-u. 2 sz.)
MEGHÍVÁS

a debreczeni termény és áruraktár 
részvénytársaság

1903. szeptember hó 27-én d- e. 10 órakor 
a városháza kis tanácstermében tartandó

XVI ik
évi rendes közgyűlésére.

TÁRGYAK:
1. Az igazgatóság és felügyelő bi­

zottság évi jelentése.
2. Határozat hozatal a lefolyt 1902. j 

1903. évi üzleti év zárszámadása és a : 
felmentvény megadása tárgyában.

3. Határozat hozatal a nyeremény 
felosztása és az osztalék megállapí­
tására nézve.

4. Két a sorrend szerint kilépő j 
igazgatósági tag helyének 3 évre és j 
egy elhalálozott igazgatósági tag he- | 
lyének 1 évre való választás utjáni 
betöltése.

5. Felügyelő bizottsági 3 rendesés j 
1 póttag választása.

Debreczen, 1903. aug. 31.
Az igazgatóság.

Jegyzet. A közgyűlésen résztvenni j 
szándékozó részvényes köteles részvényeit a 
közgyűlés előtt legalább 1 nappal a társaság j 
pénztáránál, a debr. első takarékpénztárnak 1 
vagy a debreczeni ipar és keresk. banknál, 
téritvénv és igazolójegy kiszolgáltatása elle­
nében, letenni. A zárszámadások 8 nappal a 
közgyűlés előtt a társaság hivatalos helyisé­
gében a részvényesek rendelkezésére állanak. '

Gyümölcs és szőlő sajtók,
„HERKULES“ folytonosan ható kettős emeltyű szerke­
zettel és nyomóerő szabályzóval a legmagasabb mun­

kaképesség garantálva.
különösen magas nyo­
más és nagy munka- 
képesség elérésére.

IV

Szőlő és gyümölcs zúzok 
és bogyó morzsolók.

Teljesen felszerelt szüretelő 
készülékek fekvőén és ko­

csira szerelve.
Lé-sajtolók és a gyümölcslé keszitésére szolgáló bogyó- 
őrlők. Aszaló készülékek . .;. s ■ s főzelék asza­
lásra gyümölcs vágó - hámozó gépek. . - ;abb szerkezetű

szabad, önműködő ..Syp- 
honia" permetezők, hordoz­
hatván és kocsira szerelve 
a szőlők és fák permete­
zésére, a szegecs és tor- 
máncs. valamint a vértetu 
kiirtására: szőlő ekék 
gyártatnak és szállíttatnak 
jótállás mellett a legjobb 

kivitelben

MAYFARTH PH. és TÁRSA
gazdasági gépgyárai, vasöntödéje és ekegyára által 

; BECS. II Taborstrasse 71
===== Kitüntetve (500 arttnv, ezüst éremmel stl).:
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Részletes árjegyzékek ingyen és bérmentve. Képviselők és viszontárusitók kerestetnek.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz. a föpostával szemben


